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ILMOITUS 
Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ – 

JOULUKUU 2015 
  

Tässä asiakirjassa luetellaan neuvoston joulukuussa 2015 hyväksymät säädökset.1 2 

 

Siinä annetaan lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymiseen liittyviä tietoja, 

kuten 

• hyväksymispäivä 

• asiaa käsitellyt neuvoston istunto 

• hyväksytyn asiakirjan numero 

• Euroopan unionin virallisen lehden viite 

• äänestyssäännöt, äänestystulokset sekä tapauksen mukaan äänestysselitykset ja neuvoston 

pöytäkirjaan merkityt lausumat. 

                                                 
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne. 

2 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen 
hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina ole 
samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 
hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 
molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne. 
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Tässä asiakirjassa on myös tietoja, jotka neuvosto on päättänyt julkaista muiden kuin 

lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymisestä. 

Tämä asiakirja on saatavilla myös neuvoston verkkosivustolla osoitteessa 

Kuukausittaiset luettelot neuvoston säädöksistä (säädökset) – Neuvosto 

Luettelossa mainitut asiakirjat saa neuvoston julkisesta asiakirjarekisteristä Asiakirjat ja julkaisut – 

Neuvosto 

Tämä asiakirja on ainoastaan tiedoksi – vain neuvoston istuntojen pöytäkirjat ovat 

todistusvoimaisia. Ne ovat saatavilla neuvoston verkkosivustolla osoitteessa Neuvoston pöytäkirjat 

– Neuvosto 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=FI&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=FI&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=FI&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=FI&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=FI&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=FI&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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TIETOJA NEUVOSTON JOULUKUUSSA 2015 HYVÄKSYMISTÄ SÄÄDÖKSISTÄ 

 

Euroopan unionin neuvoston 3433. istunto (OIKEUS- JA SISÄASIAT), Bryssel, 3. ja 4. joulukuuta 2015 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ 

ÄÄNESTYS 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2015/2421, annettu 
16 päivänä joulukuuta 2015, eurooppalaisesta vähäisiin vaatimuksiin 
sovellettavasta menettelystä annetun asetuksen (EY) N:o 861/2007 sekä 
eurooppalaisen maksamismääräysmenettelyn käyttöönotosta annetun 
asetuksen (EY) N:o 1896/2006 muuttamisesta  
EUVL L 341, 24.12.2015, s. 1–13 

40/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Vastaan: DE 
Ei osallistunut 
äänestykseen: DK 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) 2015/2422, annettu 
16 päivänä joulukuuta 2015, Euroopan unionin tuomioistuimen 
perussäännöstä tehdyn pöytäkirjan N:o 3 muuttamisesta  
EUVL L 341, 24.12.2015, s. 14–17 

62/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Vastaan: UK 
Pidättyivät 
äänestämästä: BE, NL 

Euroopan parlamentin ja neuvoston lausuma 
Uudistusprosessin päättyessä unionin yleisessä tuomioistuimessa on kaksi tuomaria jäsenvaltiota kohti. Naisten ja miesten tasa-arvon saavuttamiseksi, 
mikä on Euroopan unionin tavoite Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 3 artiklan mukaisesti, jäsenvaltioiden hallitusten olisi varmistettava 
mahdollisimman laajasti naisten ja miesten tasapuolinen edustus asettaessaan ehdolle henkilöitä Euroopan unionin yleisen tuomioistuimen tuomareiksi 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 254 artiklan mukaisesti. 
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Saksan lausuma 
Saksa on tyytyväinen siihen, että kaksinkertaistamalla unionin yleisen tuomioistuimen tuomareiden määrä saadaan aikaan kestävä rakenteellinen 
muutos, jonka ansiosta yleisen tuomioistuimen työruuhkaa voidaan keventää ja jolla varmistetaan oikeussuojan saatavuus Euroopan unionissa 
kohtuullisessa ajassa. 

Saksa on kuitenkin myös tietoinen siitä, että tuomareiden määrän lisääminen unionin yleisessä tuomioistuimessa vaikuttaa merkittävällä tavalla unionin 
talousarvioon. Saksa toivoo, että uudistuksen kustannusvaikuttavuus varmistetaan ja vaikutukset talousarvioon minimoidaan. Sen vuoksi Saksa on 
tyytyväinen unionin tuomioistuimen pyrkimyksiin arvioida yleisen tuomioistuimen tilannetta sen kussakin laajentumisvaiheessa ja tehdä tarvittavat 
mukautukset yleisen tuomioistuimen hallinnollisiin kustannuksiin muuttamatta kuitenkaan uusien tuomareiden määrää. Saksa kannattaa myös 
tuomioistuimen sitoumusta olla nimittämättä uusia lakimiesavustajia tai tukihenkilöstöä kolmannessa vaiheessa syyskuussa 2019, jolloin tuomareiden 
määrää lisätään yhdeksällä. 

Laajentuneen yleisen tuomioistuimen pitkän aikavälin rahoituksen varmistamiseksi Saksa pyytää unionin tuomioistuinta toteuttamaan kaikki tarvittavat 
toimet ja harkitsemaan muun muassa mahdollisuutta ottaa käyttöön oikeudenkäyntimaksut Euroopan unionin tuomioistuimissa. 

Yhdistyneen kuningaskunnan lausuma 
Yhdistynyt kuningaskunta pitää hyvin tärkeänä Euroopan unionin tuomioistuinten asianmukaista toimintaa. Mielestämme on kuitenkin olennaista, että 
kaikki EU:n toimielinten toimintaan tehtävät muutokset toteutetaan mahdollisimman kustannustehokkaasti. Ei ole sopivaa, että samaan aikaan kun 
jäsenvaltiot karsivat jyrkästi julkisia menojaan, jäsenvaltioita pyydetään lisäämään rahoitusosuuksiaan EU:n talousarvioon Euroopan unionin 
tuomioistuimen uudistusten toteuttamiseksi. Tästä syystä pyydämme tuomioistuinta pohtimaan edelleen, miten se voisi toimia mahdollisimman 
tehokkaasti ja säästeliäästi. Lisäksi tuomareiden määrän lisäämisestä jäsenvaltioille aiheutuvat kulut olisi pidettävä mahdollisimman alhaisina ja ne 
olisi katettava mahdollisimman pitkälle tuomioistuimen sisäisillä säästötoimilla. 
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MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätelmät integroivasta ja täydentävästä lähestymistavasta terrorismin ja väkivaltaisten 
ääriliikkeiden torjuntaan Länsi-Balkanilla 

11625/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2289, annettu 3 päivänä joulukuuta 2015, lyhytaikaista oleskelua varten 
Kap Verden tasavallan ja Euroopan unionin kansalaisille myönnettävien viisumien myöntämisen 
helpottamisesta tehdyn Euroopan unionin ja Kap Verden tasavallan sopimuksen mukaisesti perustetussa 
sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta, joka koskee sopimuksen 
täytäntöönpanoa koskevien yhteisten suuntaviivojen hyväksymistä 
EUVL L 323, 9.12.2015, s. 11–21 

13890/15 

Neuvoston ja neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätelmät 
kansalaisuudettomuudesta 

14511/15 

Neuvoston päätelmät sähköisestä oikeudesta 14206/15 

Neuvoston päätelmät e-CODEXin kestävyyttä koskevasta etenemissuunnitelmasta 14208/15 

Neuvoston asetus (EU, Euratom) 2015/2264, annettu 3 päivänä joulukuuta 2015, Euroopan 
talousyhteisössä käytettäviä kieliä koskevista järjestelyistä huhtikuun 15 päivänä 1958 annettua asetusta 
N:o 1 ja Euroopan atomienergiayhteisössä käytettäviä kieliä koskevista järjestelyistä huhtikuun 
15 päivänä 1958 annettua asetusta N:o 1 koskevien, asetuksella (EY) N:o 920/2005 käyttöön otettujen 
väliaikaisten toimenpiteiden jatkamisesta ja vaiheittaisesta käytöstä poistamisesta  
EUVL L 322, 8.12.2015, s. 1–3 

14402/15 
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Komission lausuma 
Komissio on sitoutunut toteuttamaan kaikki toimivallassaan olevat toimenpiteet, jotta poikkeuksen vaiheittainen rajoittaminen onnistuu ja iirin kielen 
osalta siirrytään täyteen kielijärjestelyyn 1. tammikuuta 2022 alkaen. 

Neuvoston asetuksen johdanto-osan 5 kappaleen mukaan poikkeuksen soveltamisalan rajoittamista olisi tiiviisti seurattava ja tarkistettava ottaen 
huomioon käytettävissä oleva kääntämiskapasiteetti, jotta unionin lainsäädäntöprosessi ei viivästyisi. Neuvoston asetuksen 2 artiklassa säädetään, että 
liitteessä vahvistettuja määräpäiviä voidaan tarkistaa, jos neuvosto niin päättää yksimielisesti Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 
342 artiklan mukaisesti. Jos tällaiseen yksimielisyyteen ei päästä, poikkeuksen soveltamisalan rajoittaminen jatkuu liitteessä tätä nykyä säädetyn 
mukaisesti, mikä voi johtaa viivästyksiin lainsäädäntömenettelyssä. Jos neuvoston asetuksen 2 artiklan toisessa kohdassa säädetystä kertomuksesta käy 
ilmi, että unionin toimielimillä ei ole riittävää kapasiteettia rajoittaa poikkeuksen soveltamisalaa mainitun asetuksen liitteessä vahvistetulla tavalla, 
komissio pyytää neuvostoa muuttamaan liitteessä vahvistettuja määräpäiviä. 

Lisäksi neuvoston asetuksen 3 artiklassa säädetään, että komissio raportoi neuvostolle viimeistään kesäkuussa 2021, onko unionin toimielimillä 
käytössään riittävä kapasiteetti, jotta poikkeuksesta voitaisiin luopua. Jos kertomuksesta käy ilmi, ettei unionin toimielimillä ole riittävää kapasiteettia 
poikkeuksesta luopumiseksi, komissio pyytää neuvostoa tekemään päätöksen poikkeuksen lisäpidennyksestä. 

Neuvoston päätelmät ionisoivalle säteilylle altistavan lääketieteellisen kuvantamisen oikeutuksesta 13747/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/2249, annettu 3 päivänä joulukuuta 2015, siviiliturvallisuusalan 
uudistamista koskevasta Euroopan unionin neuvontaoperaatiosta Ukrainassa (EUAM Ukraina) annetun 
päätöksen 2014/486/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 318, 4.12.2015, s. 38–38 

13674/15 
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Euroopan unionin neuvoston 3434. istunto (TYÖLLISYYS, SOSIAALIPOLITIIKKA, TERVEYS), Bryssel, 7. joulukuuta 2015 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston asetus (EU) 2015/2265, annettu 7 päivänä joulukuuta 2015, tiettyjä kalastustuotteita 
koskevien unionin autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista vuosina 2016–2018 
EUVL L 322, 8.12.2015, s. 4–11 

13502/15 

Irlannin lausuma 
Irlanti kannatti tätä asetusta koskevaa komission ehdotusta ja toimia, joita puheenjohtajavaltio on toteuttanut tyydyttävään sopimukseen pääsemiseksi 
asiasta, ottaen huomioon eriävät mielipiteet, ja samalla se on myös tietoinen siitä, että jalostusteollisuus tarvitsee unionin ulkopuolelta tuotujen 
tuotteiden tarjontaa. 

Irlanti ei kuitenkaan voi tukea kompromissiesitystä, koska se ei sen mielestä ole tasapainoinen, ja siksi se pidättyy äänestämästä. 

Irlanti katsoo lopullisen kompromissin myöntävän tuontituotteille paremman etuuskohtelun kuin on tarpeen EU:n sisäisessä tarjonnassa olevien 
aukkojen täyttämiseksi. Tämä koituu EU:n alkutuottajien ja kalastuksesta riippuvaisissa rannikkoyhteisöissä toimivien liitännäiselinkeinojen 
vahingoksi. Irlanti on erityisen huolissaan maustesillin tullin alennuksesta, jota on tarkasteltava yhdessä Norjalle ETA:n rahoitusjärjestelmän puitteissa 
tämän tuotteen osalta annetun laajan pääsyn kanssa, sekä 3 artiklan turvamekanismin käyttöönotosta uudelleen, mitä Irlanti pitää liiallisena. 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/2276, annettu 7 päivänä joulukuuta 2015, Euroopan unionin 
yhdennetystä rajavalvonnan avustusoperaatiosta Libyassa (EUBAM Libya) annetun päätöksen 
2013/233/YUTP muuttamisesta ja sen voimassaolon jatkamisesta 
EUVL L 322, 8.12.2015, s. 51–52 

13971/15 

Neuvoston päätös luvan antamisesta neuvottelujen aloittamiseen Sveitsin valaliiton osallistumisesta 
Euroopan unionin YTPP-operaatioon Malissa (EUCAP Sahel Mali) tehtävästä Euroopan unionin ja 
Sveitsin valaliiton välisestä osallistumissopimuksesta 

14223/15 
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Neuvoston päätös luvan antamisesta neuvottelujen aloittamiseen Sveitsin valaliiton osallistumisesta 
siviiliturvallisuusalan uudistamista koskevaan Euroopan unionin neuvontaoperaatioon Ukrainassa 
(EUAM Ukraina) tehtävästä Euroopan unionin ja Sveitsin valaliiton välisestä osallistumissopimuksesta 

14232/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/2275, annettu 7 päivänä joulukuuta 2015, Euroopan unionin 
operaatiosta alueellisten merivoimien valmiuksien kehittämiseksi Afrikan sarvessa (EUCAP NESTOR) 
annetun päätöksen 2012/389/YUTP muuttamisesta  
EUVL L 322, 8.12.2015, s. 50–50 

13808/15 

Neuvoston päätelmät naisten ja miesten tasa-arvosta päätöksenteon alalla 14327/15 

Maltan lausuma 
naisten ja miesten tasa-arvosta päätöksenteon alalla annettujen neuvoston päätelmien 21 kohdan osalta 

Malta varaa neuvoston tulevien Pekingin toimintaohjelman keskeisiä ongelma-alueita koskevien toimien osalta itselleen oikeuden vastustaa sellaisten 
indikaattoreiden laatimista, jotka voisivat jollakin tavoin asettaa mille tahansa osapuolelle velvoitteen pitää aborttia lisääntymisterveyteen, -oikeuksiin 
tai -hyödykkeisiin liittyvänä laillisena vaihtoehtona. 

Puolan lausuma 
naisten ja miesten tasa-arvosta päätöksenteon alalla annettujen neuvoston päätelmien 32 kohdan osalta 

Puola toteaa, että tulevat keskustelut, jotka koskevat naisten ja miesten sijoittelua ehdokasluetteloissa ja erityisesti "vetoketjujärjestelmän" 
käyttöönottoa, eivät vaikuta Puolan vaalilakiin. 

Neuvoston päätelmät työ- ja sosiaalipoliittisesta ohjausjärjestelmästä osallistavassa Euroopassa 15070/15 

Neuvoston päätelmät yhteisötalouden edistämisestä Euroopan taloudellisen ja sosiaalisen kehityksen 
veturina 

15071/15 

Neuvoston päätelmät alkoholihaittojen vähentämistä koskevasta EU:n strategiasta 15050/15 



 

 

9588/16   team/MA/si 9 
 DG F 2C  FI 
 

Neuvoston päätelmät potilaille räätälöidystä henkilökohtaisesta lääketieteestä 15054/15 

Neuvoston päätelmät dementiaa sairastavien tukemisesta: hoivapolitiikan ja -käytäntöjen parantaminen 15055/15 

Neuvoston päätelmät Länsi-Afrikan ebolaepidemiasta saaduista kokemuksista kansanterveyden 
näkökulmasta – Terveysturva Euroopan unionissa 

15056/15 

Euroopan unionin neuvoston 3435. istunto (TALOUS- JA RAHOITUSASIAT), Bryssel, 8. joulukuuta 2015 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ 

ÄÄNESTYS 

Neuvoston direktiivi (EU) 2015/2376, annettu 8 päivänä joulukuuta 2015, 
direktiivin 2011/16/EU muuttamisesta siltä osin kuin on kyse pakollisesta 
automaattisesta tietojenvaihdosta verotuksen alalla 
EUVL L 332, 18.12.2015, s. 1–10 

12802/15 Hyväksyttiin 
yksimielisesti. 

Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 

Tšekin tasavallan lausuma 
Tšekin tasavalta yhtyy näkemykseen, jonka mukaan veropohjan rapautumisen ja voitonsiirtojen osalta tarvitaan pikaisia ratkaisuja. Tšekin tasavalta 
kehottaa kuitenkin komissiota painottamaan lähitulevaisuudessa yhtä lailla alv-petosten torjuntaa. Alv-petokset vaikuttavat jäsenvaltioiden 
talousarvioihin vielä enemmän kuin aggressiivinen verosuunnittelu yhtiöveron alalla. Pyrittäessä EU:n lopulliseen alv-järjestelmään komission on 
tarkasteltava yhtä määrätietoisesti eri vaihtoehtoja, myös käännetyn verovelvollisuuden laajempaa soveltamista. Tšekin tasavalta tarjoutuu jo nyt 
vapaaehtoisesti testaamaan tätä vaihtoehtoa pilottihankkeessa, joka on komission vuonna 2008 esittämän kaltainen. Tšekin tasavalta odottaa komission 
asettavan parametrit pilottihankkeen suunnittelemiseksi. Parhaassa tapauksessa komission olisi esitettävä vastaava säädösehdotus siihen mennessä, kun 
tiedonanto lopullisen alv-järjestelmän eri vaihtoehdoista julkaistaan. 
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MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätelmät yritysverotuksen käytännesäännöistä 14303/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2453, annettu 8 päivänä joulukuuta 2015, säästöjen tuottamien 
korkotulojen verotusta koskevassa neuvoston direktiivissä 2003/48/EY säädettyjä toimenpiteitä 
vastaavia toimenpiteitä koskevan, Euroopan yhteisön ja Liechtensteinin ruhtinaskunnan välisen 
sopimuksen muutospöytäkirjan tekemisestä Euroopan unionin puolesta 
EUVL L 339, 24.12.2015, s. 1–2 

11800/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2400, annettu 8 päivänä joulukuuta 2015, säästöjen tuottamien 
korkotulojen verotusta koskevassa neuvoston direktiivissä 2003/48/EY säädettyjä toimenpiteitä 
vastaavista toimenpiteistä tehdyn, Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisen sopimuksen 
muutospöytäkirjan tekemisestä Euroopan unionin puolesta 
EUVL L 333, 19.12.2015, s. 10–11 

8266/1/15 REV 1 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2469, annettu 8 päivänä joulukuuta 2015, säästöjen tuottamien 
korkotulojen verotusta koskevassa neuvoston direktiivissä 2003/48/EY säädettyjä toimenpiteitä 
vastaavista toimenpiteistä tehdyn, Euroopan yhteisön ja San Marinon tasavallan välisen sopimuksen 
muutospöytäkirjan allekirjoittamisesta unionin puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta 
EUVL L 346, 31.12.2015, s. 1–2 

13447/15 

Neuvoston päätös (EU, Euratom) 2015/2393, annettu 8 päivänä joulukuuta 2015, neuvoston 
työjärjestyksen muuttamisesta  
EUVL L 332, 18.12.2015, s. 133–135 

13612/15 
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Neuvoston päätelmät kehitysyhteistyön eurooppalaisen teemavuoden 2015 perinnöstä 14540/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2394, annettu 8 päivänä joulukuuta 2015, kannasta, jonka jäsenvaltiot 
esittävät Euroopan unionin puolesta Eurocontrolin pysyvän komission päätöksiin Eurocontrolin rooleista 
ja tehtävistä sekä keskitetyistä palveluista  
EUVL L 332, 18.12.2015, s. 136–139 

14678/15 

Neuvoston päätelmät käytännesääntöjen tulevaisuudesta 14945/15 

Neuvoston päätelmät veropohjan rapautumisesta ja voitonsiirroista (BEPS) EU:n puitteissa 14947/15 

Neuvoston päätelmät EU:n tilastoista 15003/15 

Euroopan unionin neuvoston 3436. istunto (LIIKENNE, TELEVIESTINTÄ JA ENERGIA), Bryssel, 10. ja 11. joulukuuta 2015 
LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ 

ÄÄNESTYS 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 1/2016 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi Euroopan unionin 
rautatievirastosta ja asetuksen (EY) N:o 881/2004 kumoamisesta (ETA:n 
kannalta merkityksellinen teksti) Hyväksytty neuvostossa 10 päivänä 
joulukuuta 2015 
EUVL C 56, 12.2.2016, s. 1–47 

10578/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Pidättyi äänestämästä: 
PL 
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Komission lausuma 
Euroopan unionin rautatieviraston hallintoneuvostosta sekä pääjohtajan valinta- ja erottamismenettelystä 

Komissio pitää valitettavana, että sen esittämään alkuperäiseen ehdotukseen verrattuna uuden ERA-asetuksen hyväksytty teksti poikkeaa Euroopan 
parlamentin, neuvoston ja komission vuonna 2012 sopiman EU:n erillisvirastoihin sovellettavan yhteisen lähestymistavan keskeisistä säännöksistä. 
Tämä koskee komission edustajien lukumäärää hallintoneuvostossa sekä pääjohtajan valinta- ja erottamismenettelyä. Komissio korostaa erityisesti, että 
tarkkailijan nimittämisen hallintoneuvoston jäsenten joukkoon seuraamaan valintamenettelyä, jota komissio soveltaa pääjohtajan nimittämiseksi, ei 
tulisi johtaa päällekkäisiin tehtäviin valinta- ja nimitysmenettelyissä (51 artiklan 1 kohta). 

Komission lausuma 
tarvittavista talousarviovaroista 

Neljännessä rautatiepaketissa annetaan Euroopan unionin rautatievirastolle uusia toimivaltuuksia, erityisesti valta myöntää kalustoyksikköä koskevia 
lupia ja turvallisuustodistuksia suoraan toimialalle. Ei voida sulkea pois sitä mahdollisuutta, että siirtymäkauden aikana rautatievirastolla ei ole vielä 
käytössään maksuja, vaikka henkilöstöä on palkattava ja koulutettava. Jottei rautatiemarkkinoille aiheutuisi häiriöitä, komissio pyrkii varaamaan 
tarvittavat talousarviovarat asianomaisesta henkilöstöstä aiheutuvien kustannusten kattamiseksi. 

Pöytäkirjaan merkittävä Saksan liittotasavallan lausuma 
Euroopan unionin rautatievirastosta ja asetuksen (EY) N:o 881/2004 kumoamisesta annettavaa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta koskevan 
ehdotuksen 71 artiklan 2 kohdan osalta Saksa palauttaa mieleen erillisvirastoista annetun Euroopan parlamentin, EU:n neuvoston ja Euroopan 
komission yhteisen julkilausuman 8 kohdan, jonka mukaan isäntävaltion tulisi sitoutua [jatkamaan] viraston tarpeiden huomioon ottamista ja viraston 
kitkattoman toiminnan kannalta tarpeellisten olosuhteiden tarjoamista [myös sen jälkeen, kun virasto on perustettu]. Saksa katsoo, että edellä esitetty 
sitoo sitä. Nykyisen sanamuodon hyväksymistä ei kuitenkaan tulisi pitää ennakkotapauksena (uusien) virastojen perustamiselle tulevaisuudessa. Se 
pyytääkin komissiota ottamaan tämän tulevaisuudessa huomioon vastaavien ehdotusten valmistelussa. 

Lisäksi Saksa pitää erittäin valitettavana sitä, että se ei ole saanut riittävää kannatusta pääjohtajan toimikauden pitämiseksi viitenä vuotena, mitä 
voidaan jatkaa neljällä vuodella. 
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Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 2/2016 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin antamiseksi 
rautatiejärjestelmän yhteentoimivuudesta Euroopan unionissa (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti) Hyväksytty neuvostossa 10 päivänä joulukuuta 2015 
EUVL C 57, 12.2.2016, s. 1–58 

10579/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Pidättyi äänestämästä: 
PL 

Komission lausuma 
selittävistä asiakirjoista 

Komissio muistuttaa mieliin Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission todenneen selittävistä asiakirjoista 27 päivänä lokakuuta 2011 annetussa 
yhteisessä poliittisessa lausumassaan, että tietojen, jotka jäsenvaltiot toimittavat komissiolle direktiivien saattamisesta osaksi kansallista lainsäädäntöä, 
"on oltava selviä ja täsmällisiä", jotta komissio pystyy helpommin täyttämään tehtävänsä unionin lainsäädännön soveltamisen valvojana. Tässä 
tapauksessa olisi tätä varten ollut hyötyä selittävistä asiakirjoista. Komissio pitää valitettavana sitä, ettei lopullisessa tekstissä ole asiaa koskevia 
säännöksiä. 

Komission lausuma 
lausunnosta pidättymistä koskevasta lausekkeesta 

Komissio korostaa, että on asetuksen (EU) N:o 182/2011 (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13) hengen ja kirjaimen vastaista vedota järjestelmällisesti 
5 artiklan 4 kohdan toisen alakohdan b alakohtaan. Edellä mainittua säännöstä tulisi käyttää ainoastaan, mikäli ilmenee erityinen tarve poiketa 
periaatteesta, jonka mukaan komissio voi hyväksyä ehdotuksen täytäntöönpanosäädökseksi, jollei lausuntoa ole annettu. Kun otetaan huomioon, että 
kyseessä on poikkeus 5 artiklan 4 kohdassa määriteltyyn periaatteeseen, toisen alakohdan b alakohtaan vetoamista ei voida pitää puhtaasti lainsäätäjän 
harkintavallan käyttämisenä, vaan se on tulkittava rajoittavasti ja täten perusteltava. 
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Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama yhteinen kanta 
(EU) N:o 3/2016 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin antamiseksi 
rautateiden turvallisuudesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 
Hyväksytty neuvostossa 10 päivänä joulukuuta 2015 
EUVL C 57, 12.2.2016, s. 64–112 

10580/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Vastaan: UK 
Pidättyi äänestämästä: 
PL 

Komission lausuma 
selittävistä asiakirjoista 

Komissio muistuttaa mieliin Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission todenneen selittävistä asiakirjoista 27 päivänä lokakuuta 2011 annetussa 
yhteisessä poliittisessa lausumassaan, että tietojen, jotka jäsenvaltiot toimittavat komissiolle direktiivien saattamisesta osaksi kansallista lainsäädäntöä, 
"on oltava selviä ja täsmällisiä", jotta komissio pystyy helpommin täyttämään tehtävänsä unionin lainsäädännön soveltamisen valvojana. Tässä 
tapauksessa olisi tätä varten ollut hyötyä selittävistä asiakirjoista. Komissio pitää valitettavana sitä, ettei lopullisessa tekstissä ole asiaa koskevia 
säännöksiä. 

Komission lausuma 
lausunnosta pidättymistä koskevasta lausekkeesta 

Komissio korostaa, että on asetuksen (EU) N:o 182/2011 (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13) hengen ja kirjaimen vastaista vedota järjestelmällisesti 
5 artiklan 4 kohdan toisen alakohdan b alakohtaan. Edellä mainittua säännöstä tulisi käyttää ainoastaan, mikäli ilmenee erityinen tarve poiketa 
periaatteesta, jonka mukaan komissio voi hyväksyä ehdotuksen täytäntöönpanosäädökseksi, jollei lausuntoa ole annettu. Kun otetaan huomioon, että 
kyseessä on poikkeus 5 artiklan 4 kohdassa määriteltyyn periaatteeseen, toisen alakohdan b alakohtaan vetoamista ei voida pitää puhtaasti lainsäätäjän 
harkintavallan käyttämisenä, vaan se on tulkittava rajoittavasti ja täten perusteltava. 

Yhdistyneen kuningaskunnan lausuma 
Yhdistynyt kuningaskunta antaa täyden tukensa neljännen rautatiepaketin (tekninen pilari) tavoitteille ja päämäärille ja katsoo, että yhtenäisen ja 
johdonmukaisen tekstikokonaisuuden sopimisessa on saatu aikaan huomattavaa edistystä. 

Yhdistynyt kuningaskunta pitää kuitenkin valitettavana, että uudelleenlaaditun rautatieturvallisuusdirektiivin yhteisiin turvallisuusmenetelmiin ja 
yhteisiin turvallisuustavoitteisiin liittyvän teknisen sisällön lopullinen hyväksyminen delegoidulla säädöksellä toimii epäsuotavana ennakkotapauksena 
ja tekee teknisistä kysymyksistä tarpeettomalla tavalla poliittisia. Näin ollen Yhdistynyt kuningaskunta äänestää uudelleenlaaditun 
rautatieturvallisuusdirektiivin hyväksymistä vastaan. 
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MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 04/2015: "Miten 
tekninen apu on edistänyt maataloutta ja maaseudun kehittämistä?" 

13480/15 

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 05/2015: "Ovatko 
rahoitusvälineet menestyksekkäitä ja lupaavia maaseudun kehittämisen välineitä?" 

13482/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/2428, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, päätöksen 
2009/791/EY ja täytäntöönpanopäätöksen 2009/1013/EU muuttamisesta koskien luvan antamista 
Saksalle ja Itävallalle jatkaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 2006/112/EY 
168 ja 168 a artiklasta poikkeavaa toimenpidettä  
EUVL L 334, 22.12.2015, s. 12–14 

14253/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/2429, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, Latvialle 
annettavasta luvasta ottaa käyttöön yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 26 artiklan 1 kohdan a alakohdasta, 168 artiklasta ja 168 a artiklasta poikkeava 
erityistoimenpide 
EUVL L 334, 22.12.2015, s. 15–17 

14254/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/2348, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, Belgian 
kuningaskunnalle annettavasta luvasta ottaa käyttöön yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun 
direktiivin 2006/112/EY 285 artiklasta poikkeava erityistoimenpide annetun täytäntöönpanopäätöksen 
2013/53/EU muuttamisesta  
EUVL L 330, 16.12.2015, s. 51–52 

14255/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/2349, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, luvan 
antamisesta Unkarille ottaa käyttöön yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 193 artiklasta poikkeava toimenpide 
EUVL L 330, 16.12.2015, s. 53–54 

14256/15 
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Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/2395, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, luvan 
antamisesta Liettuan tasavallalle jatkaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 193 artiklasta poikkeavan toimenpiteen soveltamista annetun täytäntöönpanopäätöksen 
2010/99/EU muuttamisesta  
EUVL L 332, 18.12.2015, s. 140–141 

14257/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/2396, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, luvan 
antamisesta Latvian tasavallalle jatkaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 193 artiklasta poikkeavan toimenpiteen soveltamista annetun täytäntöönpanopäätöksen 
2009/1008/EU muuttamisesta 
EUVL L 332, 18.12.2015, s. 142–143 

14258/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2354, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, tietyille jäsenvaltioille 
annettavasta luvasta hyväksyä Euroopan unionin edun mukaisesti Seychellien liittyminen 
yksityisoikeuden alaa koskevaan vuoden 1980 Haagin yleissopimukseen kansainvälisestä 
lapsikaappauksesta  
EUVL L 331, 17.12.2015, s. 11–13 

12103/15 

Belgian, Saksan, Espanjan, Ranskan, Italian, Luxemburgin, Itävallan ja Puolan lausuma 
Kun Euroopan unioni hyväksyy sisäisiä lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäviä säädöksiä ja käyttää tämän perusteella ulkoista yksinomaista 
toimivaltaa, jäsenvaltiot, joita nämä lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset sitovat, osallistuvat niiden säädösten hyväksymiseen, joita 
unioni hyväksyy osana tätä ulkoista toimivaltaa. 

Tämän päätöksen yhteydessä kaikki Euroopan unionin jäsenvaltiot, joita sitoo tuomioistuimen toimivallasta sekä tuomioiden tunnustamisesta ja 
täytäntöönpanosta avioliittoa ja vanhempainvastuuta koskevissa asioissa ja asetuksen (EY) N:o 1347/2000 kumoamisesta 27 päivänä marraskuuta 2003 
annettu neuvoston asetus (EY) N:o 2201/2003, osallistuvat tietyille jäsenvaltioille annettavasta luvasta hyväksyä Euroopan unionin edun mukaisesti 
Seychellien liittyminen yksityisoikeuden alaa koskevaan vuoden 1980 Haagin yleissopimukseen kansainvälisestä lapsikaappauksesta annettavan 
päätöksen tekemiseen. 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2355, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, tietyille jäsenvaltioille 
annettavasta luvasta hyväksyä Euroopan unionin edun mukaisesti Venäjän federaation liittyminen 
yksityisoikeuden alaa koskevaan vuoden 1980 Haagin yleissopimukseen kansainvälisestä 
lapsikaappauksesta 
EUVL L 331, 17.12.2015, s. 14–16 

12104/15 
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Belgian, Saksan, Espanjan, Ranskan, Italian, Luxemburgin, Itävallan ja Puolan lausuma 
Kun Euroopan unioni hyväksyy sisäisiä lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäviä säädöksiä ja käyttää tämän perusteella ulkoista yksinomaista 
toimivaltaa, jäsenvaltiot, joita nämä lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset sitovat, osallistuvat niiden säädösten hyväksymiseen, joita 
unioni hyväksyy osana tätä ulkoista toimivaltaa. 

Tämän päätöksen yhteydessä kaikki Euroopan unionin jäsenvaltiot, joita sitoo tuomioistuimen toimivallasta sekä tuomioiden tunnustamisesta ja 
täytäntöönpanosta avioliittoa ja vanhempainvastuuta koskevissa asioissa ja asetuksen (EY) N:o 1347/2000 kumoamisesta 27 päivänä marraskuuta 2003 
annettu neuvoston asetus (EY) N:o 2201/2003, osallistuvat tietyille jäsenvaltioille annettavasta luvasta hyväksyä Euroopan unionin edun mukaisesti 
Venäjän federaation liittyminen yksityisoikeuden alaa koskevaan vuoden 1980 Haagin yleissopimukseen kansainvälisestä lapsikaappauksesta 
annettavan päätöksen tekemiseen. 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2356, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, tietyille jäsenvaltioille 
annettavasta luvasta hyväksyä Euroopan unionin edun mukaisesti Albanian liittyminen yksityisoikeuden 
alaa koskevaan vuoden 1980 Haagin yleissopimukseen kansainvälisestä lapsikaappauksesta 
EUVL L 331, 17.12.2015, s. 17–19 

12105/15 

Belgian, Saksan, Espanjan, Ranskan, Italian, Luxemburgin, Itävallan ja Puolan lausuma 
Kun Euroopan unioni hyväksyy sisäisiä lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäviä säädöksiä ja käyttää tämän perusteella ulkoista yksinomaista 
toimivaltaa, jäsenvaltiot, joita nämä lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset sitovat, osallistuvat niiden säädösten hyväksymiseen, joita 
unioni hyväksyy osana tätä ulkoista toimivaltaa. 

Tämän päätöksen yhteydessä kaikki Euroopan unionin jäsenvaltiot, joita sitoo tuomioistuimen toimivallasta sekä tuomioiden tunnustamisesta ja 
täytäntöönpanosta avioliittoa ja vanhempainvastuuta koskevissa asioissa ja asetuksen (EY) N:o 1347/2000 kumoamisesta 27 päivänä marraskuuta 2003 
annettu neuvoston asetus (EY) N:o 2201/2003, osallistuvat tietyille jäsenvaltioille annettavasta luvasta hyväksyä Euroopan unionin edun mukaisesti 
Albanian liittyminen yksityisoikeuden alaa koskevaan vuoden 1980 Haagin yleissopimukseen kansainvälisestä lapsikaappauksesta annettavan 
päätöksen tekemiseen. 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2357, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, tietyille jäsenvaltioille 
annettavasta luvasta hyväksyä Euroopan unionin edun mukaisesti Marokon liittyminen yksityisoikeuden 
alaa koskevaan vuoden 1980 Haagin yleissopimukseen kansainvälisestä lapsikaappauksesta 
EUVL L 331, 17.12.2015, s. 20–22 

12106/15 
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Belgian, Saksan, Espanjan, Ranskan, Italian, Luxemburgin, Itävallan ja Puolan lausuma 
Kun Euroopan unioni hyväksyy sisäisiä lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäviä säädöksiä ja käyttää tämän perusteella ulkoista yksinomaista 
toimivaltaa, jäsenvaltiot, joita nämä lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset sitovat, osallistuvat niiden säädösten hyväksymiseen, joita 
unioni hyväksyy osana tätä ulkoista toimivaltaa. 
Tämän päätöksen yhteydessä kaikki Euroopan unionin jäsenvaltiot, joita sitoo tuomioistuimen toimivallasta sekä tuomioiden tunnustamisesta ja 
täytäntöönpanosta avioliittoa ja vanhempainvastuuta koskevissa asioissa ja asetuksen (EY) N:o 1347/2000 kumoamisesta 27 päivänä marraskuuta 2003 
annettu neuvoston asetus (EY) N:o 2201/2003, osallistuvat tietyille jäsenvaltioille annettavasta luvasta hyväksyä Euroopan unionin edun mukaisesti 
Marokon liittyminen yksityisoikeuden alaa koskevaan vuoden 1980 Haagin yleissopimukseen kansainvälisestä lapsikaappauksesta annettavan 
päätöksen tekemiseen. 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2358, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, tietyille jäsenvaltioille 
annettavasta luvasta hyväksyä Euroopan unionin edun mukaisesti Armenian liittyminen 
yksityisoikeuden alaa koskevaan vuoden 1980 Haagin yleissopimukseen kansainvälisestä 
lapsikaappauksesta 
EUVL L 331, 17.12.2015, s. 23–25 

12107/15 

Belgian, Saksan, Espanjan, Ranskan, Italian, Luxemburgin, Itävallan ja Puolan lausuma 
Kun Euroopan unioni hyväksyy sisäisiä lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäviä säädöksiä ja käyttää tämän perusteella ulkoista yksinomaista 
toimivaltaa, jäsenvaltiot, joita nämä lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset sitovat, osallistuvat niiden säädösten hyväksymiseen, joita 
unioni hyväksyy osana tätä ulkoista toimivaltaa. 
Tämän päätöksen yhteydessä kaikki Euroopan unionin jäsenvaltiot, joita sitoo tuomioistuimen toimivallasta sekä tuomioiden tunnustamisesta ja 
täytäntöönpanosta avioliittoa ja vanhempainvastuuta koskevissa asioissa ja asetuksen (EY) N:o 1347/2000 kumoamisesta 27 päivänä marraskuuta 2003 
annettu neuvoston asetus (EY) N:o 2001/2003, osallistuvat tietyille jäsenvaltioille annettavasta luvasta hyväksyä Euroopan unionin edun mukaisesti 
Armenian liittyminen yksityisoikeuden alaa koskevaan vuoden 1980 Haagin yleissopimukseen kansainvälisestä lapsikaappauksesta annettavan 
päätöksen tekemiseen. 

Neuvoston päätelmät humanitaarisen avun huippukokouksen valmisteluprosessista  14611/15 
Neuvoston päätös (EU) 2015/2443, annettu 11 päivänä joulukuuta 2015, Euroopan unionin, Euroopan 
atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä Moldovan tasavallan välisellä 
assosiaatiosopimuksella perustetussa assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta esitettävästä 
kannasta, joka koskee kyseisen assosiaatiosopimuksen V osastoa 
EUVL L 336, 23.12.2015, s. 56–58 

14418/15 
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Neuvoston päätös (YUTP) 2015/2309, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, tehokkaan 
asevientivalvonnan edistämisestä  
EUVL L 326, 11.12.2015, s. 56–63 

13472/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/2310, annettu 10 päivänä joulukuuta 2015, Euroopan turvallisuus- ja 
puolustusakatemian perustamisesta annetun päätöksen 2013/189/YUTP muuttamisesta  
EUVL L 326, 11.12.2015, s. 64–64 

13859/15 

Euroopan unionin neuvoston 3437. istunto (MAATALOUS JA KALASTUS), Bryssel, 14. ja 15. joulukuuta 2015 
LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ 

ÄÄNESTYS 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 4/2016 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi tarttuvista 
eläintaudeista sekä tiettyjen eläinterveyttä koskevien säädösten muuttamisesta 
ja kumoamisesta ("eläinterveyssäännöstö") (ETA:n kannalta merkityksellinen 
teksti) Hyväksytty neuvostossa 14 päivänä joulukuuta 2015 
EUV L C 86, 4.3.2016, s. 1–211 

11779/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Vastaan: AT, UK 
Pidättyi äänestämästä: 
SI 
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Itävallan lausuma 
Neuvoston muodostaessa ensimmäisen käsittelyn kantaa Euroopan parlamentin ja neuvoston tarttuvia eläintauteja sekä tiettyjen eläinterveyttä 
koskevien säädösten muuttamista ja kumoamista koskevasta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksesta (EU) 2015 / ... ("eläinterveyssäännöstö") 
Itävalta haluaisi korostaa seuraavaa: 

Asetuksen keskeisenä sisältönä ovat Itävallan mielestä asetuksen 5 artiklassa luetellut taudit, joihin näitä tautien ehkäisemistä ja torjumista koskevia 
erityissäännöksiä voidaan soveltaa. Itävalta pahoittelee tältä osin, ettei asetuksessa noudateta asetuksen (EU) N:o 652/2014 (yhteistä rahoituskehystä 
koskeva asetus) lähestymistapaa eikä siinä säädetä, että taudit voidaan poistaa luettelosta vain yhteispäätösmenettelyllä. 

Itävaltaa arveluttaa se, että valitun menettelyn takia luettelosta voidaan jättää pois tiettyjä tauteja, joiden varalta EU:n lainsäädännössä on jo 
vuosikymmeniä ollut lisätakuita. Erityisen eläinten terveystilanteen tason saavuttaminen on jäsenvaltioille kallista ja aikaa vievää. Ei olisi järkevää, että 
saavutettu taso menetettäisiin ainoastaan sen johdosta, että lainsäädäntöä muutetaan mahdollisimman suuren yhtenäisyyden aikaansaamiseksi. Itävalta 
kannattaa ajatusta yhtenäisestä eläinten terveyden tasosta, mutta siihen ei tule pyrkiä vain alentamalla normeja. Jos eläinten terveystilanne EU:ssa 
heikkenee uuden lainsäädännön myötä sen sijaan, että se pysyisi samana tai jopa paranisi, vaikutukset julkiseen mielipiteeseen ovat kielteiset. 

Sen vuoksi Itävalta äänestää Euroopan parlamentin ja neuvoston tarttuvia eläintauteja sekä tiettyjen eläinterveyttä koskevien säädösten muuttamista ja 
kumoamista koskevan ... annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2015/ ... ("eläinterveyssäännöstö") osalta asetuksen 
hyväksymiseen tähtäävää neuvoston ensimmäisen käsittelyn kantaa vastaan. 

Yhdistyneen kuningaskunnan lausuma 
Yhdistynyt kuningaskunta haluaisi kiittää nykyistä ja aiempia puheenjohtajavaltioita niiden tinkimättömästä työstä ja päättäväisyydestä 
eläinterveysasetuksen saattamiseksi viimeistelyvaiheeseen. Yhdistynyt kuningaskunta haluaisi erityisesti mainita asetuksessa säädetyn joustavuuden, 
jonka ansiosta sairausuhkia voidaan hallita asianmukaisesti, ja pääpainon asettamisen tautien ehkäisemiselle ja hoidolle. Kaiken tämän tukena on 
erittäin tervetullut riskiperusteinen toimintamalli. Yksittäisten maiden ja koko unionin suojeleminen eläintaudeilta on meillä kaikilla ehdottomalla 
etusijalla, ja asetuksella varmistetaan pitkälti tämän tavoitteen saavuttaminen ja yksinkertaistetaan siihen tähtääviä toimia. Sen vuoksi Yhdistynyt 
kuningaskunta pitääkin valitettavana, että se ei voi kannattaa asetusta siksi, että joidenkin alojen osalta teknisten yksityiskohtien, kuten asetuksen 
soveltamisalaan kuuluvien tautien luettelon, määrittelyyn käytetään delegoituja säädöksiä. Näiden syiden vuoksi Yhdistynyt kuningaskunta 
VASTUSTAA asetusta. 
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Slovenian lausuma 
Slovenia kannattaa useimpia uuden tarttuvia eläintauteja koskevan asetuksen (eläinterveyssäännöstö) säännöksiä, on tyytyväinen eläinten terveyttä 
koskevan lainsäädännön nykyaikaistamiseen ja haluaa kiittää ja onnitella kaikkia, jotka ovat olleet mukana ehdotusta koskevan lainsäädäntökäsittelyn 
valmiiksi saattamisessa. Eläinterveyssäännöstö tuo ehdottomasti lisää selkeyttä EU:n tarttuvien tautien ehkäisy-, valvonta- ja hävittämisjärjestelmään. 

Slovenia kuitenkin katsoo, että uudella eläinten terveyttä koskevalla asetuksella olisi myös edistettävä uutta ja parannettua toimintamallia tarttuvien 
tautien luetteloimiseksi, sillä sen pitäisi olla asiakirjan ydin ja varsinainen peruste sille, että tämän äärimmäisen tärkeän lainsäädännön osan mittavaan 
uudistamistehtävään on ryhdytty. Ehdotus lopullisessa muodossaan ei Slovenian mielestä vastaa kyseistä ajatusta. 

Tautien uusi luettelointi on perusta tautien jatkoluokittelulle, ja sen vuoksi luettelon pitää olla ajan tasalla. Lopulliseen ehdotukseen sisältyy luettelo, 
joka on otettu uudesta yhteistä rahoituskehystä koskevasta asetuksesta (asetus 652/2014). Valitettavasti luettelo sisältää vain sellaisia tauteja, jotka ovat 
merkittäviä EU:n rahoituksellisten toimenpiteiden kannalta, ja sen vuoksi uuden eläinterveyssäännöstön soveltamisalan ulkopuolelle jää tällä hetkellä 
useita sääntelyn piiriin kuuluvia tarttuvia tauteja, jotka vaikuttavat kauppaan ja eläinten terveyden hallintaan (esim. naudan tarttuva leukoosi (EBL), 
Aujeszkyn tauti, naudan tarttuva rinotrakeiitti (IBR)). Lisäksi luetteloa ei ollut päivitetty yhteistä rahoituskehystä koskevan asetuksen antamisen 
yhteydessä. Siinä on toisin sanoen tauteja, jotka on poistettu jo vuosia sitten OIE:n luettelosta (esim. Teschenin tauti), sekä tauteja, joiden uskotaan 
hävinneen kokonaan (esim. karjarutto). 

Lisäksi Sloveniaa huolestuttaa suunniteltu menettely mainitun luettelon saattamiseksi ajan tasalle. Slovenian kanta on koko käsittelyn ajan ollut se, että 
oikeudellisena välineenä luettelon päivittämiseksi olisi käytettävä täytäntöönpanosäädöstä eikä delegoitua säädöstä. 

Vaikka Slovenia on tyytyväinen uuden eläinterveyssäännöstön yleisiin periaatteisiin, se aikoo edellä mainituista syistä PIDÄTTYÄ äänestämästä 
tarttuvia eläintauteja koskevasta asetusehdotuksesta (eläinterveyssäännöstö). 

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteinen lausuma 
mikrobilääkeresistenssistä 

Komission tiedonannossa Euroopan parlamentille ja neuvostolle – Toimintasuunnitelma mikrobilääkeresistenssin aiheuttamien kasvavien uhkien 
torjumiseksi – korostetaan asetuksen ennaltaehkäisevää merkitystä tarttuvien eläintautien kannalta (eläinten terveyttä koskeva lainsäädäntö) ja sen 
seurauksena odotettavissa olevaa antibioottien käytön vähentymistä eläimissä. Tämän asetuksen vaatimusten lisäksi jäsenvaltioita kehotetaan 
keräämään relevantteja, vertailukelpoisia ja riittävän yksityiskohtaisia tietoja mikrobilääkkeiden todellisesta käytöstä eläimille ja lähettämään nämä 
tiedot komissiolle, jotta mikrobilääkkeitä käytettäisiin eläimille entistä harkitummin ja näin voitaisiin vähentää mikrobilääkeresistenssin riskiä. 
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Komission lausuma 
mikrobilääkeresistenssistä 

Komissio sitoutuu julkaisemaan säännöllisesti jäsenvaltioiden toimittamiin tietoihin perustuvan raportin, joka koskee mikrobilääkkeiden käyttöä 
eläimille unionissa. 

Komission lausuma 
eläinten hyvinvoinnista 

Tässä asetuksessa vahvistetaan eläinten välillä tarttuvien ja eläimestä ihmiseen tarttuvien eläintautien ehkäisemistä ja torjuntaa koskevat säännöt. Se ei 
sisällä nimenomaisia säännöksiä eläinten hyvinvoinnista, vaikkakin eläinten terveys ja hyvinvointi liittyvät toisiinsa. Unionilla on kattava eläinten 
hyvinvointiin liittyvä säännöstö, joka koskee eri lajeja (broilereita, munivia kanoja, sikoja, vasikoita) ja toimintoja (kasvatusta, kuljetusta, teurastusta, 
tutkimusta jne.). On selvää, että eläinten hyvinvointiin liittyvän lainsäädännön on pysyttävä edelleen voimassa. Komissio sitoutuu ottamaan eläinten 
hyvinvoinnin täysimääräisesti huomioon perussopimuksen 13 artiklan ja siinä vahvistettujen rajoitusten mukaisesti sekä varmistamaan, että alan 
lainsäädäntö pannaan täysimääräisesti täytäntöön ja sitä kehitetään asianmukaisesti. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2016/97, annettu 
20 päivänä tammikuuta 2016, vakuutusten tarjoamisesta (uudelleenlaadittu) 
(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)  
EUVL L 26, 2.2.2016, s. 19–59 

49/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 
 

Komission lausuma 
Tekstin johdanto-osan 69 kappaleen toisen virkkeen sanamuoto ei ole täysin linjassa delegoituja säädöksiä koskevan yhteisymmärryksen kanssa, koska 
siinä viitataan tarpeeseen järjestää asianmukaisia yhteyksiä parlamentin ja neuvoston kanssa ennen delegoidun säädöksen hyväksymistä. 

Komissio voi kuitenkin osana yleistä kompromissia hyväksyä tämän sanamuodon, sillä siinä noudatetaan yleisesti yhteisymmärrystä, jonka 
noudattamiseen komissio on edelleen sitoutunut. Komissio pitää avoimuutta ensiarvoisen tärkeänä delegoitujen säädösten valmistelussa. Komissio 
toimii edelleen rahoituspalvelujen alalla yhteisymmärryksen ja erityisesti Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn sopimukseen kuuluvan julistuksen 39 
mukaisesti. 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/93, annettu 20 päivänä 
tammikuuta 2016, tiettyjen Schengenin säännöstön säädösten kumoamisesta 
EUVL L 26, 2.2.2016, s. 1–5 

54/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Eivät osallistuneet 
äänestykseen: DK, IE, 
UK 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/94, annettu 20 päivänä 
tammikuuta 2016, tiettyjen Schengenin säännöstön poliisiyhteistyötä ja 
rikosasioissa tehtävää oikeudellista yhteistyötä koskevien säädösten 
kumoamisesta 
EUVL L 26, 2.2.2016, s. 6–8 

55/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Eivät osallistuneet 
äänestykseen: DK, UK 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/95, annettu 20 päivänä 
tammikuuta 2016, tiettyjen poliisiyhteistyötä ja rikosasioissa tehtävää 
oikeudellista yhteistyötä koskevien säädösten kumoamisesta 
EUVL L 26, 2.2.2016, s. 9–12 

56/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Ei osallistunut 
äänestykseen: DK 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (EU) 2015/2437, annettu 14 päivänä joulukuuta 2015, unionin jäsenyyttä 
sinievätonnikalan suojelemista koskevan yleissopimuksen laajennetussa komissiossa koskevan 
Euroopan unionin ja sinievätonnikalan suojelukomission (CCSBT) välisenkirjeenvaihtona tehdyn 
sopimuksen tekemisestä Euroopan unionin puolesta  
EUVL L 336, 23.12.2015, s. 27–28 

7134/15 

Neuvoston päätös vaeltavien hailajien suojelua koskevasta yhteisymmärryspöytäkirjasta esitettävän 
Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden kannan hyväksymisestä  
Yhteisymmärryspöytäkirjan allekirjoittajien toinen kokous (MoS2), 15.–19. helmikuuta 2016, San José, 
Costa Rica 

14711/15 



 

 

9588/16   team/MA/si 24 
 DG F 2C  FI 
 

Komission lausuma 
Komissio muistuttaa, että koska vaeltavien hailajien suojelua koskevan yhteisymmärryspöytäkirjan perimmäinen tavoite ja tarkoitus on suojella 
hailajeja meren elollisina luonnonvaroina, tämä väline kuuluu kokonaisuudessaan unionin yksinomaiseen toimivaltaan. Vaikka tätä välinettä ei 
pidetäkään oikeudellisesti sitovana, unionin yksinomainen toimivalta estää jäsenvaltioita ryhtymästä mihinkään poliittisiin aloitteisiin tällä alalla. 
Tähän sisältyvät myös toimet, joilla pyritään puuttumaan kyseisen välineen toimintaan. 

Näin ollen neuvoston päätös, jolla hyväksytään "unionin ja sen jäsenvaltioiden" puolesta esitettävä kanta, ei noudata Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 3 artiklan 1 kohdan d alakohdassa määriteltyä EU:n yksinomaista toimivaltaa meren elollisten luonnonvarojen säilyttämisessä. 

Myöskään neuvoston päätös, jolla jäsenvaltioille annettaisiin mahdollisuus äänestää allekirjoittajien kokouksessa, ei noudata EU:n yksinomaista 
toimivaltaa, ja lisäksi se on vastoin komission etuoikeutta huolehtia EU:n ulkoisesta edustamisesta, myös äänestämällä, kuten Euroopan unionista 
tehdyn sopimuksen 17 artiklassa määrätään. 

Lisäksi neuvoston päätös, jonka mukaan päätökset on tehtävä yhteisymmärryksessä, ei noudata sitä periaatetta, että unionin päätöksenteon on 
tapahduttava määräenemmistöllä. 

Näin ollen komissio varaa itselleen oikeuden käyttää oikeussuojakeinoja. 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Bangladeshin kansantasavallan välisen tiettyjä lentoliikenteen 
näkökohtia koskevan sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta ja sen väliaikaisesta 
soveltamisesta 

12911/15 

Euroopan unionin ja Bangladeshin kansantasavallan välinen sopimus tietyistä lentoliikenteen 
näkökohdista 

14378/15 

Komission lausuma 
Komissio panee merkille, että neuvoston päätöstä koskevan ehdotuksen 2 artiklasta päästiin neuvostossa yhteisymmärrykseen. 

Komissio muistuttaa mieliin kantansa, jonka mukaan kansainvälisen sopimuksen allekirjoittaminen on unionin ulkoiseen edustukseen kuuluva, SEU-
sopimuksen 17 artiklan 1 kohdan mukaisesti komission tehtäväksi annettu toimi. 
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Neuvoston asetus (EU) 2015/2448, annettu 14 päivänä joulukuuta 2015, tiettyjä maatalous- ja 
teollisuustuotteita koskevien unionin autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista 
annetun asetuksen (EU) N:o 1388/2013 muuttamisesta 
EUVL L 345 30.12.2015, s. 1–10 

14504/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/2449, annettu 14 päivänä joulukuuta 2015, tiettyihin maatalous- ja 
teollisuustuotteisiin sovellettavien yhteisen tullitariffin autonomisten tullien suspendoimisesta annetun 
asetuksen (EU) N:o 1387/2013 muuttamisesta  
EUVL L 345, 30.12.2015, s. 11–213 

14602/15 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2015/2457, annettu 16 päivänä joulukuuta 2015, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta (Suomen hakemus – EGF/2015/005 
FI/Computer Programming) 
EUVL L 339, 24.12.2015, s. 44–45 

14310/15 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2015/2458, annettu 16 päivänä joulukuuta 2015, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta (Irlannin hakemus – EGF/2015/006 IE/PWA 
International) 
EUVL L 339, 24.12.2015, s. 46–47 

14339/15 

Euroopan unionin neuvoston 3438. istunto (ULKOASIAT), Bryssel, 14. joulukuuta 2015 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 14/2015 "AKT-
maiden investointikehys: saadaanko sen avulla lisäarvoa?" 

14998/15 

Neuvoston päätelmät vuoden 2015 kertomuksesta EU:n kehitys- ja ulkomaanavun politiikoista ja niiden 
toteuttamisesta vuonna 2014 

14960/15 
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Euroopan unionin kanta assosiaationeuvoston 13. kokousta varten (Bryssel, 14. joulukuuta 2015) 14906/15 

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 09/2015 
"Kidutuksen torjuntaan ja kuolemanrangaistuksen poistamiseen tarkoitettu EU:n tuki" 

14638/15 

Neuvoston päätelmät Euroopan naapuruuspolitiikan uudelleentarkastelusta 15011/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/2336, annettu 14 päivänä joulukuuta 2015, Euroopan unionin 
poliisioperaatiosta Afganistanissa (EUPOL Afganistan) annetun päätöksen 2010/279/YUTP 
muuttamisesta 
EUVL L 329, 15.12.2015, s. 16–16 

14297/15 

Neuvoston päätelmät Irakista 15016/15 

Euroopan unionin neuvoston 3441. istunto (YMPÄRISTÖ), Bryssel, 16. joulukuuta 2015 
MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston suositus Schengenin säännöstön täytäntöönpanosta palauttamispolitiikan alalla Itävallassa 
vuonna 2015 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden korjaamiseksi 

15046/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2015/2359, annettu 16 päivänä joulukuuta 2015, Syyriaan 
kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/255/YUTP täytäntöönpanosta  
EUVL L 331, 17.12.2015, s. 26–27 

14162/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/2350, annettu 16 päivänä joulukuuta 2015, Syyrian 
tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 36/2012 
täytäntöönpanosta  
EUVL L 331, 17.12.2015, s. 1–2 

14171/15 

Neuvoston päätelmät luonnon monimuotoisuutta koskevan, vuoteen 2020 ulottuvan EU:n strategian 
väliarvioinnista  

15389/15 
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21. joulukuuta 2015 päätökseen saatetut kirjalliset menettelyt 
MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 
Neuvoston päätös (YUTP) 2015/2430, annettu 21 päivänä joulukuuta 2015, niitä henkilöitä, ryhmiä ja 
yhteisöjä, joihin sovelletaan erityistoimenpiteiden toteuttamisesta terrorismin torjumiseksi hyväksytyn 
yhteisen kannan 2001/931/YUTP 2, 3 ja 4 artiklaa, koskevan luettelon ajan tasalle saattamisesta sekä 
päätöksen (YUTP) 2015/1334 kumoamisesta 
EUVL L 334, 22.12.2015, s. 18–21 

14236/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/2425, annettu 21 päivänä joulukuuta 2015, tiettyihin henkilöihin 
ja yhteisöihin kohdistuvista erityisistä rajoittavista toimenpiteistä terrorismin torjumiseksi annetun asetuksen 
(EY) N:o 2580/2001 2 artiklan 3 kohdan täytäntöönpanosta sekä täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1325 
kumoamisesta 
EUVL L 334, 22.12.2015, s. 1–4 

14238/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/2431, annettu 21 päivänä joulukuuta 2015, rajoittavista toimenpiteistä 
Ukrainan tilannetta epävakauttavien Venäjän toimien johdosta annetun neuvoston päätöksen 
2014/512/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 334, 22.12.2015, s. 22–22 

15022/15 

23. joulukuuta 2015 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 
MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 
Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2015/2459, annettu 23 päivänä joulukuuta 2015, Keski-Afrikan 
tasavaltaan kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/798/YUTP 
täytäntöönpanosta 
EUVL L 339, 24.12.2015, s. 48–51 

15426/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/2454, annettu 23 päivänä joulukuuta 2015, rajoittavista 
toimenpiteistä Keski-Afrikan tasavallan tilanteen huomioon ottamiseksi annetun asetuksen (EU) 
N:o 224/2014 17 artiklan 1 ja 3 kohdan täytäntöönpanosta 
EUVL L 339, 24.12.2015, s. 36–39 

15427/15 

 


